
22 ноября - День Словарей и Энциклопедий 
 

Почему именно 22 ноября стоит отмечать День Словарей и Энциклопедий? Это день рождения Владимира Ивановича 

Даля (1801 - 1872), создателя "Толкового словаря живого великорусского языка". Словарь - это не просто книга, он собой 

завершает и одновременно предвосхищает множество книг, он подводит итог развитию языка и прокладывает ему пути в 

будущее. Словари заслуживают своего праздника, и в России нет для этого более подходящей даты, чем день рождения В. И. 

Даля. 

 

 

Зачем нужны словари русского языка?  

Виды словарей 
 

 
. Словарь сделает своей настольной книгой тот, кто осознал для себя эту 

необходимость. 

Если человек получил образование довольно давно, он всѐ равно обладает некоторыми 

«зачатками» грамотности, т.к. образованность – это не вызубренные формулы и правила. 

Можно не удержать в памяти знания, но при этом точно знать, где найти информацию 

на нужную тему. 

Высокий уровень образования человека характеризуется тем, что человек всегда 

сумеет вспомнить даже давно забытое и обогатиться новым знанием. Сегодня большой объем 

информации легко можно найти в Интернете. Но для этого тоже нужно иметь определенный 

навык – навык поиска информации. Прежде люди использовали для поиска словари в виде 

печатных книг. Сегодня они по тому же принципу ищут знания во всемирной паутине. 

Перечислим, основные виды существующих словарей русского языка. 

1. Орфографический словарь русского языка содержит верное написание слов, информацию 

об ударении, перечень окончаний в сложных падежах. 

2. Толковый словарь русского языка потому так и назван, что толкует значения слов и 

приводит случаи их применения. 

3. Фразеологический словарь русского языка содержит устоявшиеся выражения, он передает 

национальный колорит и неповторимость языка. Он незаменим для развития культуры речи. 

4. Словарь сочетаемости слов русского языка служит подспорьем для точных 

формулировок мыслей. 

5. Словарь трудностей русского языка содержит описания часто встречающихся речевых 

ошибок и сложностей. 

6. Словарь эпитетов русского литературного языка состоит из ярких, точно 

характеризующих предметы эпитетов. 

7. Словарь синонимов русского языка представляет собой уникальный сборник сходных по 

значению слов. С его помощью можно сделать свою речь богаче и краше. 

8. Словарь антонимов русского языка, напротив, содержит слова-антиподы и их синонимы. 

9. Словарь ударений является ценным инструментом для развития устной разговорной речи. 

10. Словарь сокращений русского языка представляет собой перечень наиболее частых 

аббревиатур и сокращенных слов, которые применяются как в письменной речи, так и в 

устной. 

11. Словарь-справочник Розенталя Д.Э. под названием «Прописная или строчная?» 

объясняет написание многих словосочетаний и конкретных слов с маленькой и большой 

букв. 

12. Словарик для школьника «Слитно или раздельно?» Ушаковой О.Д. вносит полную 

ясность в правила написания слов с дефисами. 

13. Словарь иностранных слов толкует слова, привнесенные в русский язык из других 

языков. 

14. Справочник по пунктуации служит превосходным пособием для грамотной расстановки 

знаков препинания. Это один из труднейших аспектов познания русского языка. 

15. Справочник редактора и корректора (существует множество изданий различных 

авторов), возможно, нужен не каждому. Но для писателей и копирайтеров он просто 

необходим. 

Это далеко не полный перечень всей справочной литературы для освоения грамотной 

культурной речи. По мере того как развивается русский язык, обогащаются и переиздаются 

словари. Важно выработать привычку пользоваться ими постоянно. 

Краткая хронология русских словарей 
Потребность в фиксации смысла незнакомых слов 

(чаще всего иноязычных), их толковании, появилась с 

зарождением древнерусской письменности. 

Энциклопедические и словарные элементы изложения 

впервые отмечены в тексте статей «Изборника» Святослава 

1073 года.    

Конец XIII века — время появления первых словарей 

русского языка. Это были рукописные списки-глоссарии, 

толкующие непонятные слова, встречавшиеся в 

древнерусской письменности (известна с X века, см. 

Гнѐздовская надпись).  

Самый ранний из сохранившихся глоссариев 

содержит 174 слова, происходит из Новгорода, датируется 

1282 годом —  «Речь Жидовскаго языка преложена на 

Роускоую, неразоумно на разоум, и в Еванглих, и в Апостолх, 

и в Псалтыри, и в Пармие и в прочих книгах».  

Следующий по хронологии дошедший до нас 

глоссарий также из Новгорода, датируется 1431 годом — 

«Толкование неудоб познаваемым в писаных речем, понеже 

положены суть речи в книгах от начальных преводник ово 

Словенскы, и ина Сербски, и другая Болгарски и Греческы, их 

же неудоволишаяся преложити на Русскый».  

 В XVI веке формируются энциклопедические 

принципы составления словарей, для удобства пользования 

словник выстраивают по алфавиту («азбуковники» — от 

азбука). Расширяется функциональность словарей, в них 

сочетаются изъяснения смысла слов и понятий, толкования 

слов иностранного языка, хронологические сопоставления.  

Первый печатный русский словарь увидел свет в 1596 

году в Вильно (нынешний Вильнюс) — как приложение к 

грамматике его издал священник-филолог Лаврентий Зизания. 

«Лексис, сиречь речения вкратце собранны и из словенского 

языка на просты русский диялект истолкованы» содержал 1 

061 слово. Лексис давал толкования книжным славянским и 

небольшому количеству иноязычных слов.  

 В 1627 году украинский филолог Памва Берында 

издал в Киеве  «Лексикон славеноросский»   

Лексикон объяснял книжные старославянские слова. И 

по количеству слов (6 982), и по точности их объяснений на 

материале разговорной лексики, и по критическому 

отношению к источникам, издание выделялось высоким 

филологическим уровнем и оказало значительное влияние на 

развитие русской лексикографии.  

В 1704 году Федор Поликарпов-Орлов издает в Москве 

«Лексикон треязычный» с толкованием русских слов на 

греческом и латинском языках.  

Тогда же по указу Петра Первого был составлен (и 

лично им редактирован) рукописный первый русский словарь 

иностранных слов — «Лексикон вокабулам новым по 

алфавиту», включавший 503 слова иноязычного 

происхождения.  

  

 


